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Felelős szerkesztő: Vajna Károly. Kiadó laptulajdonos: Ifj. Jancsó Mózes. 
EElőfize esi arak: 

' Fé évre 5 korona. 
Negyődévre2 korona 50 fillér. 

Eeve számara1 fillér 

A lap szellemi részét illető közlemények. Vajna 
Károly szerkesztőhöz, az előfizetési és hirdetési 

pénzek Ifj. Jancsó Mózes köny vnyomdájába kül- 

dendők. 

Hirdetmeények dija: 
4 ha áb s petitsorért, vagy annak helyéért 10 fillér. 

Hivatalos és árvarési hirdetmények külön dijtétel szerint 
Nyilttér sora 30 fillér. 

A hirdetmények s nyiltterek dija előre fizetendő. 

A kis emberek minieztere nálunk. 

Kézdi ásárhely, 1902. nov. 1. 

A magyar földmivelés ügyének, a 
magyar népnek melegszivü barátja, 7 év 
óla nagytevékenységü minisztere: Da- 
ányi lgnácz egy hétótatartó székelytöldi 
tanulmányutja végén ma reggel rövid lá- 
togatásra Kézdivásárhelyre érkezett = s 
pár órai itt időzés után - mivel az ország 
dolgai ugy követelték - vissza utazott 
Budapestre. 

Bár Kézdivásárhely nagyrészben i ipar- 
üző sigy kevésbé földmivelő város: mégis 
rendkivül lekötelező, jóleső Darányi mi- 
niszternek e figy elte, hogy az előre meg- 
állapitott és kiadott uti terv módositásával, 
ha csak pár óréra is, fölkereste városun- 
kat s ez által az itt és vidékünkön élő 
székelységgel és bajaival hacsak futólag 

kelyek szivéhez ő, a kis emberek, a kis 
gazdák és a székelyföldet véres verejté- 
kükkel munkáló népnek melegkeblü mi- 
nisztere és jóltevője. 

Hét éve, hogy az egykori ügyvéd- 
képviselőt Bánffy Dezső előterjesztésére a 
király a földmivelésügy miniszterévé tette 
= nem kis meglepetésére az egész ország- 
nak, de kivált a gazdaközönségnek. E 
hét évből elegendő volt egy pár is, hogy 

is megismerkedvén, közelebb jött a szé- 

Magyartország meggyőződjék arról, hogy 

fenyegetett szocziálizmus, 
tott. 

jobb kezekben még 
föld és mivelőinek sorsa letéve, mint ő 
nála. Darányi teljesen rátermett s teljesen 

nem volt a magyar 

rendkívül szerencsés kezével a székely 
kérdés megoldásához is nagyban hozzá 

bebizonvitotta, hogy fontos állásába nem- 
esak nagy tudási és észt, de melegen érző 
szivet és szerencsés kezet is vitt. Mindenre 
kiterjedő figyelmével, lelkesedésével a 
földmivelésügy minden ága iránt felkel- 
tette a közérdeklődést s oly nagy vesze- 
delemmel szemben is, mint az Alföldet 

diadalmat ara- 
A mezőgazdasági munkaadók és 

ról, erdei- 

sikerei biztositékot nyujtanak az iránt, 
hogy nagy eszével, szerető szivével és 

fog járulni. E heti tanulmányutja is a szé- 
kele kérdéssel való bővebb megismerke- 
dést czélozta. És nálunk tett rövid látoga- 
tása is arról győzött meg, hogy ő benne 

aszékelység egyik leglelkesebb támaszát, 
segitőjét birja s azért méltó volt hozzá az 
a lelkes és szivélyes fogadtatás, melyben 
ma városunk s vidéke részéről részesült. 

Sajnos, hogy csak rövid időt szentelhetett 
munkások közti jogviszony szabályozásá- 

a az és dohánymunkásokról, 
gazda és hitelszövetkezetekről, s kivált a 
gazdasági munkások és cselédek baleset 
és rokkantság elleni biztositásáról szóló 
korszakalkotó törvényekkel mig egyfelől 
tervszerü okos és nagy eredményekkel ke- 
csegtető gazdasági politika alapjait rakta 
le, másfelől oly népszerü lett, 
férkőzött a nép szivéhez, mint azelőtt 

egyetlen elődje sem. 

És rátérve a mi minket legközelebb- 
ről érdekel, a székely akczióra, Darányi 
miniszter ezt is nagy szeretettel vette 
gondjai közé Külön kormánybiztosságot J any taról szóló jelentést. Iözt megoelőzőleg Rakosi Viktor szervezett e czélra, megmutatván ezzel is, 
hogy a székelyekért valóban tenni, hatni, 
alkotni, javitani akar. S Darányi eddigi 

oly közel 

nekünk. De ezért is hálára vagyunk kö- 
telezve s szivből óhatjuk, hogy itt időzését 
a székelység érdekében siker, áldás és 
szerencse kisérje. 

ORSZÁGGYŰLÉS. 

A képviselőház ülése okt. 28-án 

Elnök: Daniol Gábor. Jegyzők: Szőts Pál, 
gróf Teleki Sándor, Rátkai László. A miniszterek 
közül jelen van: Széll Kálmán, minisztorolnök. 

A képviselőházban ma rövid ülés volt, mint- 
hogy nz ülést csak azért hivták össze, hogy a penz- 
ügyi bizottság benyujlhassa az indomnitás javasla- 

napirend előtt szóvátotte, hogy a Reichsrathban két 
ruthén képviselő gyalázta n magyar huszároknak 
Galicziában való viselkedését anólkül, hogy a 

aRczA 
Halottak napján. 

Irta : Erdősi Károly. 

Végig süvölt az őszi szél a fákon 
Mint a haldokló végső sohaja. 

A földet sárga szemfödő boritja : 
November van, a hervadás hava 

S a szürke égből hull, csak egyre hull, 

Az ősi eső vigasztalanul; 

Felhő szemével sir az ég talán 

Napfény, madárdal, lomb, virág után! 

8S az őszi ködben, süppedő avarban 
Kis sir felé vezetnek lépteink; 

Új még lakója; fel se száradának 

Szemünkből érte hulló könnyeink. 
Téged sirat ma hü barát-sereg, 
Imánk ma érted vivja az eget, 

Korán lehervadt tiszta kis virág, 

Izzó tavaszkor téli hervadás ! 

De mégse sirunk: nem, hiszem a télt 
HFelváltja lombfakasztó, uj tavasz; 
Zold lesz a fa, a hervadt száraz ág, 
Mit tél boruja már már be havaz. 
bár megcsuklik imára térdünk, 

Lélekkel, szemmel égbe nézünk, 
Ha ugy halunk meg, mind te, drága társ, 
Nem éj a sir: dicső folvirradás. 

Nem félünk gyásztól, tünő horvadástól, 

Hamvadnál gyüjtünk biztató erőt, 
Vigasztalónk sirodnak szent keresztje 
Mutatva szebb, dicsőbb, örök jövőt: 

Ki Krisztusban lelkének, égnek élt, 
Nem retteg őszi hervadást, so tólt, 

UJ élet vár rá, égi szent tavasz, 

Jézuska keblén feltalálva azi ! 

Babérkoszoru 

Azoknak homlokára, kik Isten dicsőségére, a 
hivek buzgóságának fokozására és suját, jó lelkük 
megnyugtatására, szeretteik emlékére, hálás keogyelet- 
tel áldozták filléreiket és a kantai 1óm. kutb. 
plomot részint művészi ablakfestményekkel, részint 
oltárszőnyegekkel feldiszittették. A jótékonyság an- 
gyala virraszszon családi boldogságuk felett; legszebb 
jutalmat nemes cselekedeteiknek akaratjukban kielé- 
gitett lelkinyugalmuk adjon. 

Nekem pedig pem marad más hátra, mint ezeknek 

kére. Készitője ValterGida budapesti országos 

tem- 

akaratán és csak uzt mondotta, a mit egykor Jób 

emlékét kövatendő példa gyanánt az utókor számára 
megörökiteni ós a szép ablakfestmények immár égi 
hőseit, erényeik követése czéljából a Szontek élete" 
nyomán megismertetni. 

A templom hajójának első ablaka szt. Fran. 
eziskát ábrázolja. Emeltette a Wertáncesulád 
és özv. Császár Lukácsuó édes anyjuk emlé- 

üvegfestészete. (Zerge u. 18. szám) szt. Francziska 
emlóknapja, márcz. 9-én van. 

Életörttónete röviden ez: Előkelő, gazdag, 
nemes családból származott. Rómában született. 

Tizenegy éves korában zárdába vágyott, szülei 
azonban egy szintén előkelő ós hasonlógondolkozásu 
iljuhoz adták nőül, kivel boldog családi életet élt 
40 évig annélkül, hogy közöttük csak egy perczig 
tartó félreértés előfordult volna. Gyermekeinek neve- 
lésével ő maga foglalkozott; nem bizta azokat a 
a cselédekre, hogy igy az ő felügyelete alatt növe- 
kedjenek az egyetleu, igaz tudományban: az Isten 
félelmében, jól tudva azt, hogy, ,minden bölcsesség 
kezdete, az Úr félelmo." Házi népének őrangyala volt, 
beteg cselédeit ő maga ápolta, vallási szüségeikről 
gondoskodott: időt engedett nekik, hogy templomba 
járhassnnak, A világi hiuságokat megvette, bár módja 
lett volna azokhoz! 

Midőn az ellenség Rómát feldulta, vagyonát 
olkobozta, férjét számüzték, megnyugodott az Isten 

s envedései között: 

„Az Úr adía, ő elvette, legyen áldott szt. neve 

Férje halála után még szigorubb élotet folyia-z 
tott; szervezett egy intázetet, a hozna azokut vették 
be, kik magukat Istennek ajánlották; ebbe kérte 
is folvételét nagy alázatosan a főnöknő előt s itt 

töltött 4 évet teljes életszentségben, azután vissz: nadta 
tiszta lelkét Teremtőjánek. Szent Francziska példa 
képe a boldog. bókés csuládi tüzhelynek, kövessét 
őt, tiszfeljétek is, forduljatek iniitokb n pá:fogása. 



SZÉKELYFÖLD Novombor 2. 

Reichsrath elnöke rondreutasitotta volna. Szóll 
Kálmán miniszterelnök elitélte az illető képviselők 

eljárását és az orvoslást kilátásba helyezte. 

Ezután Neményi Ambrus előadó beonyuj- 
totta a pénzügyi bizottság jelentését az indem- 

nitásról. 

Daniel Gábor elnök azt inditványozta, hogy a 
javaslatot pénteken tárgyalják, de Krasznay Fe- 

emelő ünnepségek között végezte el nagy fáradha- 

a hivek s a 

loányiskolák növendékeinek gyóntatását végezte a 

tatlansággal a bérmálást. Délután 

főpásztor ismét a papság segédkezésével, hogy va- 
sároap reggel nekik is kioszthassa a 

! szentségét. 

rencz kérése és Széll Kálmán hozzájárulása után 

megállapodtak abban, hogy az indemnitást kedden, 

november 4-én tárgyalják s addig a Ház nem tart 

ülést. 

Majlath Eusztáv püspök Kézdivásárhelyen. 

Mint lapunk mult számában irtuk, szerdán 
este nagy lelkesedéssel fogadta 

tort városunk közönsége, a róm. kath. egyházta- 

rácscsal és főgymnásiumi tanári karral élén; 

Dr. Bánffy Zsigmond főgondnok mondott rövid üd 

vözlő beszédet, melyre a püspok, hosszu kocsisortól 
kisérve, harangzugások között vonult be a minorita 

konventben levő lakására. Azóta a főpásztor min- 

den idejét az iljuságnak és hiveinek szentelte. 

Csütörtökön szent mise után reggel 3 órakor a 

főgymnasiumba ment; itt a főlépesőn a tanári tes- 

tület teljes diszben várta; Hassák Vidor igazgató 

rövid, de lelkes és szivhez szóló beszédben üdvö- 

zölte áldást kérvén Istentől a főpásztor munkájára. 

Az ifjuság dalköre szép üdvözlő dallai lepte megek- 

kor szeretett főpásztorát, ki az ő lebilincselő, szere- 

tetteljes modorával köszönte meg a szives üdvözló- 

seket, kijelentvén, hogy nagy örömmel jott az ifju- 

sághoz. 

Ezzel sorra vette a főgymnasium egyes osztá- 

lyait s egész nap s pénteken délelőtt az osztályok- 

ban időzött, személyesen kérdezősködvén s győződ- 

vén meg az ifjuság tanulásbeli előhaladásáról. Pén- 

teken délelőtt 10 órakor befejezte iskolai vizsgála- 

főispán, székely kormánybiztos, Gróf Mikes Ármin, más, Karatna-Volál, Felcsernáton és 
Koós miniszteri ti:.kár és még 

A miniszter válasza mindenik kérésre a fenti elő- 

adott keretben mozgott; 

kinek 

Béldi Tivadar, 

a szeretett főpász- 

itt 

tait s a templomban az ifjus g r szóre isteni tiszte- 

letet tartott. Szép beszédben üdvözölte az ifjuságot; 
lelkes hévvel meleg szeretettel, az igazi közvetlen- 

ség hangján tartott gyönyörű beszédével 

az ifjuságot, hanem a jelenvolt nagy közönséget is 

mindvégig lebilincselte, magához emelte. Jó tanácsai 

szivből jőve: szivhez szóltak, szivhez találtak. Dél 

felé a sulyos betagen fekvő Benkő Pált. főesperes- 
plebánost ellátta az utolsó kenet szentségével. Dél- 
után 2 órától késő estig az ifjuságot gyóntatta a 

papság segédkezésével s szombaton 
kor tartott szent misén megáldoztatván 

nyörü alkalmi beszédben készitette elő a bérmálás 
szentségének fölvételére s azután a szokott lélek- 

nemcsak 

tapasztaltak folött teljes megelégedését 

Darányi miniszten Kezdivágárhelyen. 
Mint első czikkünkben irtuk, Darányi miniszter 

bérmálás 

hallgatta meg a miniszter. Legelőbb Bereczk város 
küldöttségét vezette elő Orbán János gyógyszerész 

az erdőt rvény módositás felfüggesztését kérték. 

A miniszter kijelentette, hogy teljes tudatá- 

ban van a székely bajoknak s mindent meg fog 
tenui azok javitása érdekében s a hol az arányosi- 
tás még ninocs folyamatban, ott azt nem fogják 

végrehajtani, de a hol már a törvényes lépések 
folyamatban vannak, ott azt felfüggeszteni lehetet- 

len, ezért figyelmébe ajánlotta a küldöttségnek, hogy 

itt első és fő kötelessége minden polgárnak s igy a 

november 1-én szombaton reggel 8 órakor Kézdi- székelységnek is: a törvénytiszteletben tartása. 

vásárhelyre érkezett. 
Vilmos és Bartóky József miniszteri tanácsosok, 
Potsa József v.b. t. t. főispán, Sándor János 

számosan. 

A vasuti állomásnál 

lakossága nagy számban várta a minisztert, 

különvonata a tüzoltá zenekar Rákóczy indulójának 

hangjai mellett érkezett bo. Itt a város nevében Dr. 
Török Andor polgármester üdvözölte a minisztert, 

mire a miniszter, örömének adva kifejezést, hogy 

ha csak rövid időre is meglátogathatta e várost, meg- 

köszönte a szives fogadtatást s egyenesen a háromszék- 

megyei „Erzsébet" árvaleány nevelő intézetbe hajta- 
tott, a hová a minisztert mintegy 35 -40 kocsin kisérte 

be a város intelligencziája. Az árvaháznál csinos 

diszkapun belől az árvaleánykák csoportja fogadta 

a minisztert; egyik kis árva szép beszédben üdvö- 
zölte a minisztert, csinos kis virágcsokrot nyujtva 

át hálájuk jeléül. A minisztert nagyon meghatotta 

a polgárság és a vidék 

a kis árva üdvözlete, nyájasan beszélgetett velök s 

az egyesület kéréseit. A szónok a következőket kérte a kis szónokot meg is ajándékozta. 

Ezután a miniszter kiséretével együtt sorra lá- 

togatta az árvaház helyiségeit; előbb a 

majd a női munka s ipari iskolákat látogatta meg; 
majd a gazdasszonyi épületbe ment, moely a minisz- 

szatászati, 

Kiséretében voltak Balozh 

egy küldöttség szintén az arányositás megszünteté- 

mérsékléséót; 

Bereczk község után Lemhény községből jött 

sét s az erdőtörvény módósitását kérvén, majd Al- 

Kézdiszentlé- 

lek küldöttségei terjesztettek eiő hasonló kérelmet. 

kifejezte azonban a mi- 

niszter, hogy első sorban arra törekedjenek a szé- 

kely kisbirtokosok, hogy a létező legelő tiszta le- 
gyen, ez képezvén egyik főkellékét a jó legelőnek; 
a miniszter ugyanis e körutjában arról győződött 

meg, hogy a székelyfoldi legelőkön csakneni min- 

denütt meg van e baj. 

A kézdíivásárlelyi mészáros ipartarsulat pevé- 
ben Nagy Béla elnök nyujtott át egy folyamodványt 

arra kórve a minisztert, hogy folyó hó 15-től február 

16-ig terjedő időre ndjon engedélyt arra, hogy Ro- 

mániából sertéseket szállithassanak Kézdivásárhelyre. 
A miniszter kijelentette, hogy méltó figyelemben 

fogja részesíteni a mészárosok kérését Legvégül a 

„Kézdivásárhely s vidéki Guzdusági Egyesület" ne- 
vében Dr. Báoffy Zsigmond alelnök terjesztette elő 

a minisztertől: 1. a gabonaszállitási vasuti tarifa 
2. a talajviszonyok javitását, a Hekete- 

ügy, Olt, Torja és Kászon vizének szabályozását; 3. 
a belvizek szabályozását; 4. a lentermelés fellendi 

ter áldozatkészségéből épült, itt Nagy Károly igaz- tése czéljából vándortanitó kiküldését; 5. a burgonya 
gató üdvözölte a minisztert, jövőre is kérve magas 
pártfogását, a mit a miniszter szivesen és rokon- 

szenves készséggel igért meg az intézetnek jö- 

vőre is. 

A gazdasszonyi épületből az intézet gazdasági 
marha-, sertés- és ló állományát tekintette 

fejezvén ki 

az igazgatónak, kilátásba helyezte a tervezett ház- 

reggel 8 óra- 
őket, gyö- 

az állam 

között 

létesitése érdekében 

lolkes éljenzése 

tartási főző-iskoln 

segélyezését. A közönség 

távozott a minisztor innen egész kiséretével a város 

megtekintésére, a moelynek megtörténte után a mi- 

niszter a városházára ment, hol már óriási közöneég 

várt reá. Itt azonnal az egyes kérósek előterjesztését 

meg, s a hatók a székely községekben; 

jobb értékesitése czéljából Kézdivásárhelyen kemé- 

nyitő gyár és burgonyaliszt gyár lótesitését; 6. fa 

ipari szövetkezeteknek állami segélyezéssel való lé- 
tesitését; 7. négy-öt évi törlesztéssel fajmarhák ado- 

mányozását, hogy tejszövetkezetek legyenek alakit- 

8. Kézdivásárhely 
csatornázását s ártézi kutakkal ollútását stb. 
A miniszter nagy érdeklődé ssel hallgatta a gazdasagi 

egyesület kérését s megigérte, hogy a székely 

kormánybiztos és Potsa főispán véleményének kiké- 
réso után komoly tanulmány szó tárgyává teszi a 

kérelmeket s a mit lehet, készséggel meg fog való- 

sitani e város és vidéke érdekében is. Lelkes éljen- 

zések között távozott innen a miniszter a főtérre s 

hoz. Ha az első ablak ragyogó üvegfestményét szem- 
lélitek, ne elégedjetek meg a puszta kivánsággal, 
hanem ti is buzduljatok hasonló erénynek köve- 
tésére. 

A második ablakfestmény szt. Itta grófnő 
alakját tünteti fel. 
azt boldog emlékü első nejének Csiky Idának em- 
lékére szánta gyermekei, családja nevében is. Ugyan- 
csak az ő bőkezüségét, nemes, igazi keresztényi ér- 

Ajándékozója Dávid Antal, ki 

sületét hirdeti az a hatalmas szőnyeg is, mely a tem- 
plom szentélyében a főoltár dobogóját disziti. Ugy, 
hogy most már csakugyan el lehet mondani: tem- 
plomunk valóban Isten háza, méltó az ő fölségéhez 
oly szép, tiszta külsőleg, megható, ájtatosságra ger- 

jesztő belső pompáját illetőleg.... 
Az ablakfestmény égi hősóhez egy szerencsét- 

len véletlen története füződik; emlékét az egyház 

november 8-án ünnepli. Szent Itta, Henrik toggen- 

burgi gróf hitvese volt. Jegygyürüjét egy holló 
ellopta s fészkébe rejtette. Ott találta meg a grófnak 
egy vadásza, ki szó nélkül ujjára huzta. Egy másik 
vadász felismerte, a grófnak elárulta, ki mindkét 
ártatlant szörnyü módon megbüntette. A vadász 
életével lakolt: nejét pedig - hiába hivatkozott 

ártatlanságára, hiába könyörgött, rimánkodott - a 
várbástya fokáról a mélységbe taszitotta saját kezei- 
vel. Nem pusztultel. Az isteni gondviselés megőrizte 

tak, egy kis kunyhóban. Később, évek mulva ráakad- 

térjen vissza a kastélyba. 
/ 

Megbocsátott, de többé [ De nemcsak ovangeliumot irt, hanem ő hagyta ránk 

nem tért vissza, arórt férje hálából s engeszielésül örökségül az. „Apostolok cselekedetei" cz. szentirási 

egy diszesebb lakocská! épittetett számára, hol élete 
végig maradt, alamizsnán tengődött, mert Henriktől 
a tartásdijat sem fogadta el. Itt adta át Teremtőjó- 
nek sokat szenvedett lelkét; testét pedig szt. Miklós 
oltáránál temették el, hol Isten sok csodával dicsői- 

tette meg. 

A harmadik ablakot Szent Lukács svan- 
gelistának kópe disziti. Készittették Fehér Lukács 

emlékére fiai és leányai. Ugyanazon czég 
munkája, mint a két előbbi. Egyik legsikerültebb 

alkotás. Sziriának Antiochin városában láta 
meg a napot dicső szentünk: pogány szülőktől 

származott. Hitbeli mestere, tanitója maga szt. Pál 

volt, nem csoda igy, hogy nemcsak tanitványnyá, 

har em vértanuvá is lett. Könnyen elgondolhatjuk, 
mily gyötrelmeken szenvedéseken és veszelyeken 

kellett neki is átesni, ki nagy fáradalmakkal teljes 
utazásait leginkább szt. Pállal, a nemzetek apostolá- 
val tette meg; majd ennek halála után egyedül 

bolyongott Olasz, Franczia, Dalmát, Maczedon or- 
szágban, hintegetve az üdvösség igéit 84 éves koráig, 

NNeki köszönjük az elragadó, bájos kivitelü szt. An. mig Isten őt a vértanuság koszorujára érdemesitette. 
Szt. Lukács evangeliumá: szt. PAl kivánságára irta 
meg görög nyelven, hogy azt nekik szt. Pál, ki 

akkor közöttük tartózkodott, átadhassa, hogy őket 

az anyanyelv édes vonzalmával Krisztus zászlója alá 
életét. Vadonban, állatok közt lakott a szarvhe- 
gyen, hol a szarvasok leggyakoribb látogatói vol- 

hivogassa. Szt. Lukács jelvénye az áldozati állat, 
mely az ablakfestményen is szépen látható s azt 
jelenti, hogy ő evangeliumát Zakariásnak, az áldo- 

tak s most férje könyörgött, hogy bocsásson meg s ] zatot bemutató ó-szövetségi papnak történetével kezdi. 

könyvet is, a melyben gyönyörü szavakkal rajzolja Jé- 

zus mennybemenetelét; a szt. Lélek elküldetését; az 

apontolok munkakörét és csodás tetteit; az első 
koresztények életét; szt. István (diakonus) és szt. 
Jakab szenvedéseit; szt. Pál rögtöni megtérését. 
Tőle valók a legszebb evangeliumi szakaszok: az 

elveszett fiuról; a jó pásztorról, ki eltévedt juhát 

gondosan keresi; a nyilvános bünösről szóló hason- 

lat stb. szt. Lukács példaképe a fáradhatatlan mun- 
kásságnak meggyőződéssé vált keresztény hitnek; a 
bátor lelkü, igazi férfiunak, ki igazsága tudatában 
kész lemondani a földi életről, hogy helyette meg- 
nyerje a halhatatlanság és örökboldogság soha el 
nem muló jutalmát. 

Munka és szenvedésteljes 
Patras nevü városban zárta be. 

A negyedik ablakban pedig Gonzagai Ala- 

josnak, az angyali ifjunak liliomos festménye lát- 

ható. Dr. Kralovánszky Lajosnó budapesti 
ügyvéd nejének olőkelő izlésére vall, ki azt első férje: 

Oberbauer Alajos iránti kegyeletből állittatta 

diesőséges életét 

tal szobrot is, mely nemcsak disze a mi templomunk 
nak hanem állandó bucsujáró helye a jótókonyság 

hiveinek s annál szebb lesz, minél tisztábbra mossák 

azt a segitségre szorult szegény koldusok hálaérze- 

lemből fakasztott könynyeinkel. Két év óta szemlé- 
lem már ezt a hegyhelyet s azt tapasztalom, hogy 

abból a forrásból, melyet szt. Antal rácsa körül fog, 

soha sem apad ki az áldás, az élet éltető eleme: 
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egy pár utcsza (a mi sajátis g0 udvarterei kon) 

végig menve egész kiséretével a vasuti omra 
hajtatott s itt köszönetét fejezve ki a város polgár- 

mesterének a szives fogadtatáséri, a közönség éljen- ! 

zése között felszállt a különvonatra s uzzal egyene- 
sen Brassóba utazott, hogy onnan a délutáni gyors- 

onattal Budapestre menjen. A miniszter rövid láto- 
gatása rebdkivül leköte ezte a székelységet, mely 

édes reménynyel bizik sorsa moleg folkarolásában. 
Adja Isten, hogy a miniszter látogatási nyomán az 
egész szekelyföldön áldás és siker legyen. 

Az öregek és munkaképtelen 
szegények. 

A görög bölcs, Solon azon arany igazságot 

mondta ki, hogy halála előtt senkit sem nevezhe-: 

tünk boldognak. Egy hajlék van városunkban sen- 

nek lakói igazolhatják, hogy Solon állitása való. 

Hány jobbsorsra érdemes aggnőnek adott e 

hajlék menhelyet, hány nyomorban sinylődő 

szegény családet mentett meg, az éhen ha- 

lástól. 

Az igaz vallásosságról, a valódi keresztényi 

szeretetr 1 tesznek tanubizonyságot e városban levő; 

összes humán intézetek. 

A több közül egyedül a Stephan e" menház 

az, mely kizárólag e város érdekeit szolgálja. Ön- 
magunkkal teszünk tehát jót, midőn ez intézmény 

fennállását erőnkhöz mérten támogatjuk. 
Az a nemes szivü nő, kinek nevét ez intézet 

viseli annyit tett e város érdekében, hogy most mi- 

dőn az ő lelkesitő szavait nem hallhatjuk, csak az 

által mutathatjuk meg, hogy mennyire szerettük, be- 

csüljük az ő alkotásait, nevét, ha most távolláteben 
kétszeres buzgalommal áldozuok, teszünk az inté- 

zetért, ne legyen azért e városban egyetlen oly 

egyén, ki a menedékház részére az ősz folyamán 
eszközlendő termény- és pénzgyűüjtéshez hozzá ne 

jároljon. A szó elhangzik, de e nemes tett megma- 
rad mindőrökké. 

Ha mindent elhanyagolunk, mit az ősök az 

utókor számára létesitettek, végül nem marad 

semmink. 

Azt hiszem, e szives felhivásunk nem leend 

kiáltó szó a pusztában és a menház küldöttei, azon 
örömteljes bizonyitókkal térnek vissza, hogy o vá- 

ros minden rendü és rangu lakossában él a hála, 

faji és felebaráti szeretet. 
A mit a szegény kért teszünk örömet 

het nekünk. A ki csak magáért él, 

már 

szerez- 

munkája sem- 

kenyér. Meg is áldja azt az Isten, ki az irgalom 
gyakorlását feladatának tekintil..... 

szt. Alajos emléknapja junius 21. Olasz őrgróf 
fia volt. Előbb nyerte a szt. keresztséget, mint 

megszületett volna. Mivel édes anyja életveszólyben 

forgott, mindkettőjük életét Istennek ajánlotta foga- 

dásból. De meg is tartotta. Márta istenesen nevelte 

gyermekét Istennek. Nyolcz óves korában Florenczbe 
került; itt végezte első szt. áldozását, mely alkalom- 

mal oly elragadó buzgó ággal tünt ki, hogy „az 

angyali ifju" névre érdemesitették. 

Tizennyolez éves korában, három évi folytonos 

harez után, melyet atyjáral folytatott, belépett a 
Jézus Társaságba s már 24 éves korában átplántálta 

őt a Mindenható a mennyei paradicsom földjébe 

Mint a legelőkelőbb nemesi sarj a legnagy bb lelki 

örömmel végezte az utolsó szolgai munkát is s az 

Ortári szentség szeretetében meg az Istennel való 
mielőbbi egyesülésben öntötte ki tis ta lelkének 
minden törekvését. Midőn közeledni érezte halálát 

melyet neki Isten előre kijelentett: a szt. Ambrus 
féle ,Te Deum-"ot zengedezte a körülállókkal, utolsó 
szavai ezek voltak: Vigadok.. megyek... az 
ógbe.. 

Alázatosan meghuzódik az utolsó helyen; ilyen 
volt élete is. Feszületce néz. Ez volt egyetlen 
gyönyörüsége. Oh szent ifju légy pártolója továbbra 

s zoknak, kik tettetés nélkül oltalmadat keresik, 
jedet követni akarják. 

Asboth Viktor 

estójón.) Tekints e zászlóra! 

tumna kir közjegyzőkké 

ezred állományában : alezredesső: 

Zoltán. 

mit seni ér: áldást sem hoz e hazára, él a nemzet- 
nek kárára. 

Boldeg mindenütt a nép, hol a szellerm ne- 
mes, szép. ; 

Philantróp. 

IRODALOM. 
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„zászlónk a ezimet egy uj ifjusági lapnak 
mely Izsóf Alajos szerkesztésében szeptember 15-én 
indult meg. A lap kettős czélt tüzött maga elé: 
vallásos és hazafias irányban szolgálni a közép- 
iskolai tanulóitjuság nevelési és oktatasi érdekeit. 
Ennek a kottős czólank áll szelgálatában az eddig 
megjelent 2 fözet, melyeket művészi illusztrácziók 
ókesitenek s átalában oly csinosan és tartalmasan 
vannak kiállitva, hogy a szépirodalomnak valóban 
diszére válnak. És a mi rendkivül előnyös: e ha- 
vonként egyszer megjelenő diszes ifjusági lapnak: 
az azon olcsó ár, (2 korona egész évre), mely la- 
hetővé teszi, hogy a szegénysorsu tanulók is meg- 
szerezhessék. A II-ik szám tartalmát tájékoztatóul 
ideiktatjuk: Halottak napján. Vers. Erdősi Károly- 
tól. (Mai tárczánkban közöljük mutatóul.) Monolog. 
(Mondja a temető sarkában figyelő halál halottak 

Vers Sipos Istvántól. 
Az aracsi puszta templom. Dr. Gerecze Pétertől. 
Zola Emil, Dr. Sebők Imrétől. Csudri Budri Muki 
urfi kópéságai. Vámbéry Armánd drtól. Az ércez 
Vörösmarty. Hollós Mátyásról. Latkóczy Mihálytól. 
Egységben van az erő. Szerencsés flótások. Mini- 
mus drtól. Az ón naplóm. Halottaink. 
Képeinkhez. Biráló bizottsági jelentés. ; 

Vegyesek. Fejtörő. Képrejtvények. Pontrejtvé- 
nyek. Sakkjátóék. A kitünő lapot, melynek 
kesztősége és kiadóhivatala Budapesten, 
Damjanich-utcza 40. sz. alatt van, melegen ajánljuk 
a szülők és tanulóifjuság figyelmébe. 

Testedzés. 

szer- 

NAPI HIREK. 

- Kinevezések A m. kir. igazságügy minisz- 
ter dr. Horváth Károly kolozsvári közjegyzőhelyet- 
test Székelyudvarhelyre és dr. Lukácsffy István 
székelyudvarhelyi gyakorló ügyvéde Székelykeresz- 

nevezte ki, - A m. kir. 
földmivelésügyi miniszter az állami kezelésbe vett községi és más erdők és kopár területek kezelése 
nél alkalmazott ordőtisztek 
Valér okleveles erdészt, a csikszeredai m. kir. ál- 
lami erdőhivatalhoz kinevezte. Továbbá erdőgyakor- nokokká Tamás Gyulát a csikszeredai m. kir. ál- 
lami erdőhivatalhoz és Nemetz Jánost a 
sárhelyi m. kir. állami erdőhivatalhoz. 

A honvédség köréből. A király 
lével előléptette a brassói honvód 241k gyalog- 

marosvá- 

Patzák Kálmán 
őrnagyot, I. oszt. századossá: fogarasi Konstantin 

Lászlót, II. oszt. századossá: Balassa Bóla főhad- 
nagyot, - hadnagyokká: Ka pitány Gyula, Zankó 

Szájbely Iván tiszthelvetteseket. A 
kezelő tisztek létszámában előlépott továbbá Braun 
Sándor hadnagy főhadnagy kezelőtiszttó 

- Fillérestely. Dr. Bánffy Zsigmondné, és 
Zajzon Sándorné, november 8 án a városház nagy- 
termében a városi szegények s részben a polgári 
leányiskola javára fillérestélyt rendeznek. A műsor 
igen érdekes lesz. A napokban szét küldendő meg- 
hivók erről bővebb felvilágositást nyujtanak. 

Kérvény tizenhárom ezer aláirással. A 
képviselőházhoz beérkezett összes kérvények között 
talán a legsulyosabb az, amelyet Molnár Józsiás 
képviselő benyujtott a képviselőházhoz. A kérvényt 
nem kevesebb mint tizenháromezer székely irta alá, 
s magában foglalja azokat a határozatokat, amelye- 
ket a legutóbb Kózdivásárholyen tartott székely 
népgyülés szankczionált. A kérvény főleg a tagositás 
és arányositással foglalkozik, amelyeknek helyes 
tendezésétől függ a székelyek jövője. A kérvényhoez 
140 székely község népe csatlakozott. E kórvény- 
ben foglalt határozatok nagy rószben ellentétben 
állanak annak a népgyülésnek határozataival, ame- 

VII. ker. 

nov. 

zeumi igazgató őr nagyérdekü felolvasást 

hunszékely irásról. A fölolvasó jelzi, hogy a székely- 

létszámába Bociat P. 

huzás már f. é. deczember 30 án történik. 

arra a végkövetkeztetésre jutott, hogy a 

lyet az Omga annak idején Tusnádon rendezett. 
A székelyek kérvényükben azt kérik a kormánytól, 
hogy a székely mentő akcziót az ő határozataik 
alapján kezdje meg. 

- VWlassics miniszter és a nemzetisegi 
iskolák. Wlassics Gyula vallás és kövoktatásügyi 
miniszter kedden folytaita a brassói iskolák meg- 
vizsgálását a gör. kel. román főgymnasiumban, ahol 
a tanulókat maga vizsgáltatván, közel két óra 
hosszáig időzött. A miniszter ezután a gör. kel. 
román kereskedolmi iskolát, majd pedig az állami 
kereskedelmi és a polgári leányiskolát vizsgálta meg. 
A miniszter a bolgárszegi gör. kel. román népisko- 
lát is megvizsgálta, délután pedig a csángó magyar 
iétfalut tekintette mog ; oste Nagyszebenbe uta- 
zott s szerdán az ottani szász és oláh iskolákat lá- 
togatta meg. 

- Jótekonyczélu államsorsjáték Mint az 
előző években ez idén is nagy jótékonyczólu állam- 
sorsjáték tartatik. Ezen sorsjátók tiszta nyereményei- 
ben következő 11 jótékonyezélu intézmény részesedik 
egyenlő részekben: 1. a vagyontalan állami tiszt- 
viselők özvegyei és árvái segélyezésére szánt alap, 
2. a kózdivásárhelyi és vidéki Rudolf-kórház, 3. a 
Magyar Gazdasszonyok országos egyesülete, 4. a 
Magyar Országos központi Fröbel-nőegylet, 5. a bu- 
dapesti Mária Dorottya-egyesület; 6. a budapesti 
első gyermekmenhely-egyesület, 7. a horvát Mensa 
Academica, 8. a Stefánia pesti gyermok-kórház- 
egylet, 9. az országos dijnok-egylet, 10. a buda- 
pesti poliklinikai egyesület, 11. a budapesti Mária 
congregatió. A játékterv nagyon kedvező esélyekkel 
kecsegtet, a főnyeremény 150.000 korona az összes 
nyeremények 365.000 koronára rugnak. Sorsjegyek 
a 4 koronáért kaphatók minden só- és adóhivatal- 
nál, a legtöbb postahivatal, és dohánytőzsdében. A 

CSARNOK. 

A szekely rovás irás. 

Az Orsz. Régészeti és emberbaráti társulat 

kedden d. u. 5 órakor a Tud. Akadémia üléster- 

mében havi ülést tartott, melyen Nagy Géza mu- 

tartott a 

irás kérdését ismét napirendre hozta az a körül- 
mény, hogy Tar Mihály oruori földmüvesben néhai 
Király Pál olyan lőembert talált, aki móg ma is 
hagyományszerüleg tudja a rovásos irást. Habár 
Tar Mihály az apjától tanulta, ez megint annak 
apjától, még mindig kérdéses, hogy valamelyik ős- 
apjukhoz nem irodalmi uton jutottak-e? A székely 
betüjegyek ismerete a XVII. század folyamán a pro- 
testáns tanulók, papok és tanárok között általáno- 
san el volt terjedve, lehetságes, hogy a külföldi 
egy etemeken titkos irásnak használták. A kételyek 
tehát, amiket a székely betüjegyek ősisége ellen 
föl szoktak használni, ezzel még nem szün- 
tek meg. 

Értekező 3 szempontot hoz föl annak bizonyi- 
tására, hogy e jegyeket nem a ronaisancze idején 
koholták és pedig: 1I. A magyar az irá ra vonat 
kozó ismereteket nem hazájában tanulta meg, hanem 
magával bozta az ir betü és könyv tanusága szerint. : 
2 A székelyek különös irásáról már a XIII. század- 
tól fogva omlékeznek meg s mint Mátlyás király 
itélőmoestere Thuróczi János irja, betüket nem ténta 
és papiros segitsögóvel, hanena botokra való metszés- 
rovás módjára haszpáltá", 3. A szókelyirás legrégibb 
ismert emléke a másolatban maradt csikszon miklósi 
fölirat, ugy általános jellegénél, mint egyes jegyei- 
nől fogva összefüggésben van a mongolföldi és szi- 
bériai ó-török foliratokkal. A szókelyirás jegye közül 
tényleg igen sok a törökirás rokonságára mutat y 
Géza fölolvasó bemutatja azután összehasonli 
gott a szókoly ó török és zsidóirás egyes jeleit ó 

ismert jegyei csakugyan ősrégiek, de az ás 
alaptermészete a latin irásmód befolyása 
sen megromlott, egyes irásjoegyok erede 
litteratus omberek f Iromagyarázt ! 

jellegétől az egymástól lemásolt abe be 
moegfosztották, ugy hogy csak egyes elmosó
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Hirdetések. 
Sz. 3141-902. tikvi 

HIRDETMÉNY 

Bita község telekönyvo birtokszabá- 
lyozás következtében átalakittatott és 
ezgel egyideileg azokra az ingatla- 

nokra nézve, melyekre az 1886: XXIX 

t-cz. az 889. XXXVIII. és 18J1: XVI. 
t-czikkek a tényleges birtokos tulaj- 

donjogának bejegyzését rendelik, az ! 

1892. évi XXIX. t.-cez-ben szabályo- 
zott eljárás a telekkönyvi bejegyzések 

helyesbitésével kapcsolatosan foga- 

natosittatott. - Ez azzal a felhi- 

vással tétetik közzé: 

1. hogy mindazok, kik az 1886: 
XXIX.t-cz. 15. és 17. §§-ai alapján : 
ideértve e §-nak az 1889. ávi XXXVIII. 
t-cz. 5. és 6. §§-aiban és az 1891- 

XVI. t. cz. 15 §.a) pontban foglult 
kiegészitéseit is, valamint az 1889: 

XXXVIII.t.-cz. 7. S. és az 1891 XVIL 
t.-cz. 15. § b. pontja alapján eszkö- 
zölt bejegyzések, vagy az 1886: XXIX. 

t-cz.22. §. alapján történt törlések 
érvénytelenségét ki nutathatják e vég- 

ből törlési keresetüket hat hónap 

alatt, vagyis az 1903. év májushó 
25-ik napjáig bezárólag a tlkvi. 
hatósághoz nyujtsák be, mett az 

szen meg nem hosszabbiható záros 

határidő eltelte után inditott törlési 
kereset annak a harmadik személy- 

nek, ki időközben nyilvánkönyvi jo- 

got szerzett hátrányára nem szol- 

gálhat; 

2. hogy mindazok, a kik az 1886: 
XXIX. t-cz. 16. és 18. §§ nak esetei- 
ben - ideértve az utóbbi §-nak az 1889. 
XXXVIII. t.-cz. 5 és 6. §§ ban foglalt 
kiegészitését is a tényleges birtoklás 

tulajdonjogának bejegyzése ellenében 
ellentmondással élni kivánnak, irás- 

beli ellentmondásukat hat hónap alat- 

vagyis 19C3. évimájushó25-ik nap 
jáig bezárólag a tikvi hatóság hoznyut 

sák be, mert ezen meg nem hosz- 

zabbitható záros határiaő eltelte után 
ellentmondásuk figyelen:ben vétetni 

nem fog; 

3. hogy mindazok, a kik a telekönyvi 
átalakitása tárgyában tett intézkedé- 
sek által, nemkülönben azok, kik az 
1. és 2 pontban körülirt eseteken ki- 
vül az 1892. XXIX. t.-cz. szerinti el- 
járás és ennek folyamán történt be- 
jegyzések által előbb nyert nyilván- 
könyvi jogaikat bármely irányban 
sértve érzik - ide értve azokat is, a 
kik a tulajdonjog arányának az 
1889: XXXVIII. t.-ez. 16. §. alapián 
történt bejegyzését sérelmesnek talál- 

fák e tekintetben felszólalásikat tar- 
talmazó kérvényüket a telekkönyvi 
hatósághoz hat hónap alatt, vagyis 
1903 évi május hó 25-ik napjáig 
bezárólag nyujtsák be, mert e meg 
nem hosszabbitható záros határidő el- 
multa után az átalakitáshoz közbe- 
jött téves bevezetésből származható 
bárminemü igényeket jóhiszemü har- 
madik személyek irányában többé 
nem érvényesithetik, az emlitett be- 
jegyzéseket pedig csak a törvény 
rendes utján és csak az időközben 
nyilvánkönyvi jogokat szerzett har- 
madik személyek jogainak sérelme 

1 nélkül támadhatják meg. ! 
Egyuttal figyelmeztetnek azok a 

folek, kik a hitelesitő bizottságnak 
eredeti okmányokat adtak át, hogy 
a mennyiben azokhoz egyszersmind 211 11) 

egyszerü másolatokat, is csatoltak, 
aagy ilyeneket pótlólag benyujtanak 

telekkvi 

tijkvben foglalt 199., 200., 201., 202, 
1208, 204., 473., 474. hrsz. ingatlanra 
1391 kor. a 381. hrsz. ingatlanra 6 

460, 461., 462., 468., 465. helyrajzi 

ságügyminiszteri rendelet 8-ik §-ában 

1881. évi LX. t.-cz. 170. § a értelmében 

az eredetiekat a telekkönyvi hatóság 
nál átvehetik. 

A kir. törvényszék, mint telek- 

könyvi hatóOág. 

Kézdivásárhelyt, 1902 május hó 
leén. 

(199. 3-3) Kovács Károly. 
kir. törv. biró. 

Sz. 3244-1902 tkvi. 

Árverési hird. kivonat. 

A kovásznai kir. járásbiróság, mint 
hatóság közhirró 

hogy a brassói általános tukarék pénz- 
tár végrehajtatónak Csia Dénes végre- 

hajtástszenvedő elleni 3929 K. 40 f. tő- 

kekövetelés s jár. íránti végrehajtási 
ügyében a kézdivásárholyi kir. tör- 

vényszék (a kovásznai kír. járásbiró- 

ság) területén levő, s Czofalva község! 

határán fekvő, a czofalvi 53. számu 

toszi, 

kor, a 140, 441., 442., 458, 459.,! 

számu ingatlanra 498 kor., 
a 750, 751. hrsz. ingatlanra 35 kor., 
a 468., 469., , 1902, 
a 630. , , 2, 
a 684., 635. ,l, 
a 756. , . 

a 805 , , , 
a 822. , , 20 
a 829., 880. , 12 
a 859. , 10 

a 891. 20 
a 961. , 13, 
az 1042. 0e,, 
az 1059. 284, 
az 18301., 1804. , , 29 
az 1431. , , l64, 
az 1873. ég, 
az 1977. , 69, 

a 2000., 2002. , , 299, 
a 2079. , 98, 
az I207/1., 62, 
a 729. , 
az 1871., 1872.,, 22 
összesen 3848. koronában ezennel meg- 
állapitott kikiáltási árban az árverést 
elrendelte és hogy a fennebb megjelölt 

ingatlanok az 1902. évi nov. hó 29-ik 
napján délelőtt 9 órakor Czofalva 
községházánál megtartandó nyilvános 1 
árverésen a megállapitott kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak. 

Arverezni szándékozók tartoznak ! 

l 

1 

az ingatlanok becsárának 109/-át 
készpénzben vagy az 1881. évi. LX. t.- 
czikk 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számitott és az 1881. évi 
hó 1-én 3333. sz. a. 

november 

kelt igaz- 

kijelölt ovadékképes értékpapirban a 
kiküldött kezéhez leteni, avagy az 

a bánatpénznek a biróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállitott szabályszerü 
elismervényt átszolgáltatni. ! 

A kir. j.-biróság, mint tikvi hatósáz. 
Kelt Kovásznán, 1902. évi okt. 

hó 10 én 

sSzáva Jakab, 
kir. aljbiró. 

1 

; 
1 

(209 1-6) 

HIRDETMEÉEÉNY. 
Ő cs. és apostoli kir. Fenség nek legfelső elhatározása folytán ezennel megindittatik 

1 MI ungyar királyi államusjátek 
rendezsée. z ez nsorsjátók után r mélhe ő tiszta jövedelem következő közhasznu és jótékony czélokra fog fordittatni 11 (tizenegy) egy nlő részben: i, a vagyon- talan állami tisztviselők özvegyei és árvái segélyzésére szánt alap, 2. a kézdivá- sárhelyi és vidéki Rudolf kórhá, 3 a Magyar Gazdasszonyok országos egyesülete, 4. a Magyar Országo központi Eröbel-nőegylet, ő. a budaposti Mária Dorotiya egye- sület, 6. a budapesti lső gyermekmenhely-egye ület, 7. a horvát Monsa Acade- mia, 8. a Stofánia pest gyermekkérház egylet, 9 az országos dij ok-egylet, 10. a budapesti pol klinikai egyesület, 11 a budapesti Mária congregatió. 
Ezen sorsjáték összos, 7691-ben megállapitott nyereményei az alább következő já 

tékterv szerint 365,000 koronára rugnak, és pedig: 
1 főnyeremény 150 00 K. Aa nyeremé y á 8.000 K. 50 nyeremény á 10) K. 
i 50.000, „2.000, 100 ; . 
1 20.000, 10 „1000 , 1000 , 20, 1 10.000 , 20 , 500 , 6500 , 0, 

Az összes nyeremények készpénzben fizettetnek ki. 

A huzás visszavonhatlanul 1902. évi decezember hó 30-án Budapesten tör énik. 
= Egy sorsjegy ára 4 koronával van megállapitva = 

Sorrsjegyek kaphatok: a m. kir. lottó jöve ki igazgatóságnál Budapesten 
(Csepelrakpart, Vámpa ota,) továbbá: valamennyi posta:, adó-, vám , és só- 
hivatalnál, vasuti állomásokon s a legtöbb dohány tőzsdében és váltóüzletben. 

Budapesten, 1902. évi julius 1- n. 

24 m. kir. lottójövedéki igazgatóság. 

........ 

iayton a Shuttleworth s- 
1 

ezi-körút mezőgazdasági gépgyárosok () Budapest vát s 
által a legjutányosabb árak mellett ajánitatnak: 

. 

Locomobil és gőzcséplőgép-készletek 24 szész i2 lóscőta, 
továbbá járgány-esé x, léhere tlsatitérosták, konkelyezék, k - és 

„Columbia-Drill 
legjebb seevetőgépek, 

szecskavágók, répavágók, 

kukorieza-mersselők, 

darálók, őrlő-malmek, 

egyetemes aczél-ekék, 

aratógépek. szénagyajtók, berenák. 

Réseletes jegy9k kivá- 
natra ingyen és bérmentve 

küldetnek. 

(
8
1
-
9
1
8
)
 

Lincolni törzsgyárunk a világ legnagyobb 

locomobil- és cséplőgép gyára. 

seeere 

erzzszaz tegszeaz aza 

ee 


